
GPSR Label for : Water Pump Pliers Set Cr-V 3-piece

Product Name: Water Pump Pliers Set Cr-V 3-piece
Product ID: WF-319772
Manufacturer/Distributor: Westfalia
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Westfalia Werkzeug Commerce GmbH , +496871909137, info@westfalia.de

(EN) Product Specifications:
Size: Length 175 mm - Jaw
opening 29 mm; Length 240 mm -
Jaw opening 39 mm; Length 300
mm - Jaw opening 49 mm
Material: Chromium-Vanadium
Steel (Cr-V)
Intended Use: For self-
clamping gripping and turning
of pipes and nuts in the
garden and construction
sector, e.g. for plumbing and
assembly work
Safety Information & Warnings:
Use the pliers only for the
intended purpose. Wear
protective clothing and
gloves. Ensure correct
operation to avoid injuries.
Do not overload and regularly
check for damage.
Storage Instructions: Clean
the pliers after use, store
dry and keep in a safe place
to prevent rust and damage.
Compliance: This product
complies with the EU product
safety regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: Länge 175 mm - Maulöffnung
29 mm; Länge 240 mm - Maulöffnung
39 mm; Länge 300 mm - Maulöffnung
49 mm
Material: Chrom-Vanadium-Stahl
(Cr-V)
Vorgesehene Verwendung: Zum
selbstklemmenden Greifen und
Drehen von Rohren und Muttern in
der Garten- und Baubereich, z. B.
für Sanitär- und Montagearbeiten
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Verwenden Sie die
Zangen nur für den vorgesehenen
Zweck. Tragen Sie Schutzkleidung
und Handschuhe. Achten Sie auf
korrekte Bedienung, um
Verletzungen zu vermeiden. Nicht
überlasten und regelmäßig auf
Schäden prüfen.
Lagerungshinweise: Nach Gebrauch
die Zangen reinigen, trocken
lagern und an einem sicheren Ort
aufbewahren, um Rost und
Beschädigungen zu verhindern.
Konformität: Dieses Produkt
entspricht der EU-
Produktsicherheitsverordnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: Longueur 175 mm - Ouverture
des mâchoires 29 mm ; Longueur 240 mm
- Ouverture des mâchoires 39 mm ;
Longueur 300 mm - Ouverture des
mâchoires 49 mm
Matériau: Acier chrome-vanadium (Cr-V)
Utilisation prévue: Pour saisir et
tourner de manière auto-serrante des
tuyaux et écrous dans les domaines du
jardinage et de la construction, par
exemple pour les travaux de plomberie
et de montage
Informations de sécurité et
avertissements: Utilisez les pinces
uniquement pour l'usage prévu. Portez
des vêtements de protection et des
gants. Veillez à une utilisation
correcte pour éviter les blessures. Ne
surchargez pas et vérifiez
régulièrement les dommages.
Instructions de stockage: Après
utilisation, nettoyez les pinces,
stockez-les à sec et conservez-les
dans un endroit sûr pour prévenir la
rouille et les dommages.
Conformité: Ce produit est conforme au
règlement de l'UE sur la sécurité des
produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: Longitud 175 mm - Apertura
de mandíbula 29 mm; Longitud 240
mm - Apertura de mandíbula 39 mm;
Longitud 300 mm - Apertura de
mandíbula 49 mm
Material: Acero cromo-vanadio
(Cr-V)
Uso previsto: Para el agarre y
giro autoadherente de tuberías y
tuercas en el área de jardinería y
construcción, por ejemplo, para
trabajos de fontanería e
instalación
Información de seguridad y
advertencias: Utilice las pinzas
solo para el propósito previsto.
Use ropa de protección y guantes.
Preste atención a la operación
correcta para evitar lesiones. No
sobrecargue y revise regularmente
por daños.
Instrucciones de almacenamiento:
Limpie las pinzas después del uso,
almacénelas en seco y guárdelas en
un lugar seguro para prevenir
óxido y daños.
Conformidad: Este producto cumple
con el reglamento de seguridad de
productos de la UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: Lunghezza 175 mm -
Apertura mascella 29 mm; Lunghezza
240 mm - Apertura mascella 39 mm;
Lunghezza 300 mm - Apertura
mascella 49 mm
Materiale: Acciaio cromo-vanadio
(Cr-V)
Uso previsto: Per la presa
autobloccante e la rotazione di
tubi e dadi nell'ambito del
giardinaggio e della costruzione,
ad esempio per lavori idraulici e
di montaggio
Informazioni sulla sicurezza e
avvertenze: Utilizzare le pinze
solo per lo scopo previsto.
Indossare abbigliamento protettivo
e guanti. Prestare attenzione a un
funzionamento corretto per evitare
lesioni. Non sovraccaricare e
controllare regolarmente per
danni.
Istruzioni per la conservazione:
Dopo l'uso, pulire le pinze,
conservarle a secco e riporle in
un luogo sicuro per prevenire
ruggine e danni.
Conformità: Questo prodotto è
conforme al regolamento sulla
sicurezza dei prodotti dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: Comprimento 175 mm -
Abertura da boca 29 mm;
Comprimento 240 mm - Abertura da
boca 39 mm; Comprimento 300 mm -
Abertura da boca 49 mm
Material: Aço cromo-vanádio
(Cr-V)
Uso pretendido: Para preensão e
torção autoadaptáveis de tubos e
porcas na área de jardim e
construção, por exemplo, para
trabalhos de saneamento e
montagem
Informações de segurança e
avisos: Utilize os alicates
apenas para o fim previsto. Use
roupa de proteção e luvas. Preste
atenção à operação correta para
evitar lesões. Não sobrecarregue
e verifique regularmente danos.
Instruções de armazenamento: Após
o uso, limpe os alicates,
armazene em local seco e guarde
num local seguro para evitar
ferrugem e danos.
Conformidade: Este produto está
em conformidade com o regulamento
de segurança de produtos da UE.

(NL) Productspecificaties:
Maat: Lengte 175 mm - Bekopening
29 mm; Lengte 240 mm - Bekopening
39 mm; Lengte 300 mm - Bekopening
49 mm
Materiaal: Chroom-Vanadium-staal
(Cr-V)
Beoogd gebruik: Voor zelfklemmend
grijpen en draaien van buizen en
moeren in de tuin- en bouwsector,
bijvoorbeeld voor sanitair- en
montagewerkzaamheden
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Gebruik de tangen
alleen voor het beoogde doel.
Draag beschermende kleding en
handschoenen. Let op correct
gebruik om verwondingen te
voorkomen. Overbelast niet en
controleer regelmatig op schade.
Opslaginstructies: Na gebruik de
tangen reinigen, droog opslaan en
op een veilige plaats bewaren om
roest en beschadigingen te
voorkomen.
Naleving: Dit product voldoet aan
de EU-voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: Pituus 175 mm - Leuan
aukko 29 mm; Pituus 240 mm -
Leuan aukko 39 mm; Pituus 300 mm
- Leuan aukko 49 mm
Materiaali: Kromivanadiumteräs
(Cr-V)
Tarkoitettu käyttö:
Itsepuristuvien putkien ja
muttereiden tarttumiseen ja
kääntämiseen puutarha- ja
rakennusalueilla, esim.
putkityö- ja asennustöihin
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Käytä pihtejä vain
tarkoitettuun tarkoitukseen.
Käytä suojavaatteita ja
käsineitä. Varmista oikea käyttö
estääksesi vammoja. Älä
ylikuormita ja tarkista
säännöllisesti vaurioita.
Säilytysohjeet: Käytön jälkeen
puhdista pihdit, säilytä
kuivassa ja säilytä
turvallisessa paikassa
estääksesi ruostumista ja
vaurioita.
Yhteensopivuus: Tämä tuote
vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: Längd 175 mm -
Käkmåning 29 mm; Längd 240 mm
- Käkmåning 39 mm; Längd 300
mm - Käkmåning 49 mm
Material: Krom-vanadiumstål
(Cr-V)
Avsedd användning: För
självklämmande grepp och
vridning av rör och muttrar i
trädgårds- och byggsektorn,
t.ex. för VVS- och
monteringsarbeten
Säkerhetsinformation och
varningar: Använd tängerna
endast för avsett syfte. Bär
skydds-kläder och handskar. Se
till att hantera korrekt för
att undvika skador.
Överbelasta inte och
kontrollera regelbundet för
skador.
Förvaringsinstruktioner:
Rengör tängerna efter
användning, förvara torrt och
på en säker plats för att
förhindra rost och skador.
Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: Længde 175 mm -
Kæbemundåbning 29 mm; Længde 240
mm - Kæbemundåbning 39 mm;
Længde 300 mm - Kæbemundåbning
49 mm
Materiale: Krom-Vanadium-stål
(Cr-V)
Påtænkt anvendelse: Til
selvklemmende greben og drejning
af rør og muttere i have- og
byggeområdet, f.eks. til
sanitær- og monteringsarbejder
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Brug tangerne kun til
det foreslåede formål. Bær
beskyttelsestøj og handsker. Vær
opmærksom på korrekt betjening
for at undgå skader. Overbelast
ikke og tjek regelmæssigt for
skader.
Opbevaringsinstruktioner: Efter
brug skal tangerne rengøres,
opbevares tørt og opbevares på
et sikkert sted for at forhindre
rust og beskadigelser.
Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's
produktsikkerhedsforordning.

(NO) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: Lengde 175 mm -
Kjevelåpning 29 mm; Lengde 240
mm - Kjevelåpning 39 mm;
Lengde 300 mm - Kjevelåpning
49 mm
Materiale: Krom-vanadium-stål
(Cr-V)
Forventet bruk: Til
selvklemende grep og dreie av
rør og muttere i hage- og
byggeområdet, f.eks. for
sanitær- og monteringsarbeid
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Bruk tangen kun til
det tiltenkte formålet. Bruk
verneklær og hansker. Vær
oppmerksom på korrekt
betjening for å unngå skader.
Ikke overbelast og sjekk
regelmessig for skader.
Lagringsinstruksjoner: Etter
bruk, rengjør tangen, oppbevar
tørr og lagre på et sikkert
sted for å forhindre rust og
skader.
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Długość 175 mm -
otwarcie szczęk 29 mm; Długość
240 mm - otwarcie szczęk 39 mm;
Długość 300 mm - otwarcie szczęk
49 mm
Materiał: Stal chromowo-wanadowa
(Cr-V)
Zamierzone użycie: Do
samozaciskowego chwytania i
obracania rur oraz nakrętek w
obszarze ogrodnictwa i
budownictwa, np. do prac
sanitarnych i montażowych
Informacje o bezpieczeństwie i
ostrzeżenia: Używać szczypiec
tylko do przewidzianego celu.
Nosić odzież ochronną i rękawice.
Uważać na prawidłową obsługę, aby
uniknąć urazów. Nie przeciążać i
regularnie sprawdzać na
uszkodzenia.
Instrukcje przechowywania: Po
użyciu czyścić szczypce,
przechowywać na sucho i w
bezpiecznym miejscu, aby zapobiec
rdzy i uszkodzeniom.
Zgodność: Ten produkt jest zgodny
z rozporządzeniem UE w sprawie
bezpieczeństwa produktów.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: Délka 175 mm - Úhel
čelisti 29 mm; Délka 240 mm -
Úhel čelisti 39 mm; Délka 300
mm - Úhel čelisti 49 mm
Materiál: Chrom-vanadiová ocel
(Cr-V)
Předpokládané použití: Pro
samoúchopné uchopení a otáčení
trubek a matic v zahradním a
stavebním sektoru, např. pro
sanitární a montážní práce
Bezpečnostní informace a
varování: Používejte kleště
pouze pro určený účel. Noste
ochranné oblečení a rukavice.
Dbejte na správnou obsluhu,
aby se předešlo zraněním.
Nepřetěžujte a pravidelně
kontrolujte na poškození.
Pokyny k uskladnění: Po
použití kleště vyčistěte,
sušte a skladujte na bezpečném
místě, aby se zabránilo
rezavění a poškození.
Soulad: Tento produkt splňuje
nařízení EU o bezpečnosti
výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: Dolžina 175 mm -
odprtina čeljusti 29 mm; Dolžina
240 mm - odprtina čeljusti 39
mm; Dolžina 300 mm - odprtina
čeljusti 49 mm
Material: Krom-vanadijeva jeklo
(Cr-V)
Predvidena uporaba: Za
samozapiralno prijemanje in
obračanje cevi in matic v vrtni
in gradbeni panogi, npr. za
sanitarna in montažna dela
Varnostne informacije in
opozorila: Uporabljajte klešče
samo za predviden namen. Nosite
zaščitno obleko in rokavice.
Pazite na pravilno uporabo, da
se izognete poškodbam. Ne
preobremenjujte in redno
preverjajte za poškodbe.
Navodila za shranjevanje: Po
uporabi očistite klešče,
shranite jih suhe in na varnem
mestu, da preprečite rjo in
poškodbe.
Skladnost: Ta izdelek ustreza
uredbi EU o varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: Dĺžka 175 mm - otvor
čeľustí 29 mm; Dĺžka 240 mm -
otvor čeľustí 39 mm; Dĺžka 300
mm - otvor čeľustí 49 mm
Materiál: Chróm-vanádová oceľ
(Cr-V)
Určené použitie: Na
samozaisťovacie uchopenie a
otáčanie rúr a matíc v oblasti
záhrady a stavby, napr. pre
sanitárne a montážne práce
Bezpečnostné informácie a
varovania: Používajte kliešte
len na predpokladaný účel. Noste
ochranné odevy a rukavice.
Dávajte pozor na správnu
obsluhu, aby ste predišli
zraneniam. Neprekračujte
zaťaženie a pravidelne
kontrolujte poškodenia.
Pokyny na skladovanie: Po
použití kliešte vyčistite,
skladujte suché a uskladnite na
bezpečnom mieste, aby ste
zabránili hrdzi a poškodeniam.
Súlad: Tento výrobok spĺňa
nariadenie EÚ o bezpečnosti
výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: Hossz 175 mm -
Állkapocsnyílás 29 mm; Hossz 240
mm - Állkapocsnyílás 39 mm;
Hossz 300 mm - Állkapocsnyílás
49 mm
Anyag: Króm-vanádium acél (Cr-V)
Tervezett felhasználás: Önző
fogásra és forgatásra csövek és
anyák körül a kert- és építési
területen, pl. vízvezeték- és
szerelési munkákhoz
Biztonsági információk és
figyelmeztetések: Használja a
fogókat csak a megadott célra.
Viseljen védőruhát és kesztyűt.
Figyeljen a helyes kezelésre a
sérülések elkerülése érdekében.
Ne terhelje túl és rendszeresen
ellenőrizze a károkra.
Tárolási utasítások: Használat
után tisztítsa meg a fogókat,
szárazon tárolja és biztonságos
helyen tartsa, hogy
megakadályozza a rozsdát és
károsodást.
Megfelelőség: Ez a termék
megfelel az EU termékbiztonsági
rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: Μήκος 175 mm - Άνοιγμα
σαγονιών 29 mm; Μήκος 240 mm -
Άνοιγμα σαγονιών 39 mm; Μήκος 300
mm - Άνοιγμα σαγονιών 49 mm
Υλικό: Χαλύβδινο χρώμιο-βανάδιο
(Cr-V)
Σκοπούμενη χρήση: Για
αυτοσφιγκτική λαβή και περιστροφή
σωλήνων και παξιμαδιών στον κήπο
και την κατασκευή, π.χ. για
υδραυλικές και εργασίες
συναρμολόγησης
Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις: Χρησιμοποιήστε
τις λαβίδες μόνο για τον
προοριζόμενο σκοπό. Φορέστε
ενδυμασία προστασίας και γάντια.
Προσέξτε τη σωστή χρήση για να
αποφύγετε τραυματισμούς. Μην
υπερφορτώσετε και ελέγχετε τακτικά
για ζημιές.
Οδηγίες αποθήκευσης: Μετά τη χρήση
καθαρίστε τις λαβίδες, αποθηκεύστε
τις στεγνές και σε ασφαλές μέρος
για να αποτρέψετε σκουριά και
ζημιές.
Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον κανονισμό της
ΕΕ για την ασφάλεια των προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: Дължина 175 mm - Отваряне
на челюсти 29 mm; Дължина 240 mm
- Отваряне на челюсти 39 mm;
Дължина 300 mm - Отваряне на
челюсти 49 mm
Материал: Хром-ванадеева стомана
(Cr-V)
Предназначена употреба: За
самозалепващо хващане и завъртане
на тръби и гайки в градинарски и
строителни области, напр. за
санитарни и монтажни работи
Информация за безопасност и
предупреждения: Използвайте
клещите само за предназначената
им цел. Носете защитна одежда и
ръкавици. Обърнете внимание на
правилната употреба, за да
избегнете наранявания. Не
претоварвайте и редовно
проверявайте за щети.
Инструкции за съхранение: След
употреба почистете клещите,
съхранявайте ги на сухо и на
сигурно място, за да
предотвратите ръжда и повреди.
Съответствие: Този продукт
отговаря на регламента на ЕС за
безопасност на продуктите.

(RO) Specificații produs:
Mărime: Lungime 175 mm -
deschidere fălci 29 mm; Lungime
240 mm - deschidere fălci 39 mm;
Lungime 300 mm - deschidere fălci
49 mm
Material: Oțel crom-vanadiu (Cr-V)
Utilizare intenționată: Pentru
prinderea și rotirea autobloccantă
a țevilor și piulițelor în
domeniul grădinii și
construcțiilor, de exemplu pentru
lucrări sanitare și de montaj
Informații de siguranță și
avertismente: Utilizați cleștele
doar în scopul prevăzut. Purtați
îmbrăcăminte de protecție și
mănuși. Asigurați-vă de o operare
corectă pentru a evita leziunile.
Nu suprasolicitați și verificați
regulat pentru daune.
Instrucțiuni de depozitare: După
utilizare, curățați cleștele,
depozitați-le uscate și păstrați-
le într-un loc sigur pentru a
preveni rugina și deteriorările.
Conformitate: Acest produs este
conform cu regulamentul UE privind
siguranța produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: Dužina 175 mm - Otvor
čeljusti 29 mm; Dužina 240 mm -
Otvor čeljusti 39 mm; Dužina 300
mm - Otvor čeljusti 49 mm
Materijal: Krom-vanedijski čelik
(Cr-V)
Predviđena uporaba: Za
samozatezanje hvatanje i
okretanje cijevi i matica u vrtu
i građevinskom području, npr. za
sanitarni i montažne radove
Sigurnosne informacije i
upozorenja: Koristite kliješta
samo u predviđene svrhe. Nosite
zaštitnu odjeću i rukavice.
Pazite na ispravnu upotrebu kako
biste izbjegli ozljede. Ne
preopterećujte i redovito
provjeravajte na oštećenja.
Upute za skladištenje: Nakon
upotrebe očistite kliješta,
pohranite suha i čuvajte na
sigurnom mjestu kako biste
spriječili hrđu i oštećenja.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: Ilgis 175 mm - Žandikaulių
anga 29 mm; Ilgis 240 mm -
Žandikaulių anga 39 mm; Ilgis 300
mm - Žandikaulių anga 49 mm
Medžiaga: Chrom-vanado plienas
(Cr-V)
Numatytas naudojimas:
Savarankiškai įsiskelbiantiems
gniaužti ir sukti vamzdžius ir
veržles sodo ir statybos srityse,
pvz., santechnikos ir montavimo
darbams
Saugumo informacija ir įspėjimai:
Naudokite žnyples tik numatytiems
tikslams. Dėvėkite apsauginius
drabužius ir pirštines. Stebėkite
teisingą naudojimą, kad
išvengtumėte sužalojimų.
Neperkraukite ir reguliariai
tikrinkite pažeidimus.
Laikymo instrukcijos: Po
naudojimo valykite žnyples,
laikykite sausas ir saugokite
saugioje vietoje, kad
išvengtumėte rūdžių ir pažeidimų.
Atitiktis: Šis produktas atitinka
ES produktų saugos reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: Garums 175 mm - Žokļa
atvērums 29 mm; Garums 240 mm -
Žokļa atvērums 39 mm; Garums 300
mm - Žokļa atvērums 49 mm
Materiāls: Hroma-vanādija
tērauds (Cr-V)
Paredzētā lietošana:
Pašpieķēšanās satveršanai un
pagriešanai caurulēm un
uzgriežņiem dārza un būvniecības
jomā, piemēram, sanitārijas un
montāžas darbiem
Drošības informācija un
brīdinājumi: Izmantojiet
knaibles tikai paredzētajam
mērķim. Valiet aizsargapģērbu un
cimdus. Sekojiet pareizai
lietošanai, lai izvairītos no
traumām. Nepārslodzejiet un
regulāri pārbaudiet uz
bojājumiem.
Glabāšanas norādījumi: Pēc
lietošanas notīriet knaibles,
uzglabājiet sausā vietā un drošā
vietā, lai novērstu rūsu un
bojājumus.
Atbilstība: Šis produkts atbilst
ES produktu drošības regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: Pikkus 175 mm - Suuava
29 mm; Pikkus 240 mm - Suuava
39 mm; Pikkus 300 mm - Suuava
49 mm
Materjal: Kroom-vanadium-teras
(Cr-V)
Eesmärgipärane kasutus:
Isetihendava haardumise ja
keeramise jaoks torudele ja
mutritele aias ja ehituses, nt
torustiku- ja paigaldustööde
jaoks
Ohutusteave ja hoiatused:
Kasutage tangid ainult
ettenähtud otstarbel. Kandke
kaitseriietust ja kindaid.
Jälgige õiget käsitsemist
vigastuste vältimiseks. Ärge
ületage koormust ja
kontrollige regulaarselt
kahjustusi.
Säilitamisjuhised: Pärast
kasutamist puhastage tangid,
kuivatage ja hoidke ohutus
kohas roostumise ja
kahjustuste vältimiseks.
Nõuetele vastavus: See toode
vastab EL-i
tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: Fad 175 mm - oscailt smúise
29 mm; Fad 240 mm - oscailt smúise
39 mm; Fad 300 mm - oscailt smúise
49 mm
Ábhar: Crom-Vanadam-stáil (Cr-V)
Úsáid Beartaithe: Chun greim agus
casadh féingreamaitheach píopaí
agus cnaganna a dhéanamh i réimse
an ghairdín agus na tógála, m.sh.
le haghaidh oibreacha sláintíochta
agus cóimeála
Faisnéis Sábháilteachta agus
Rabhadh: Úsáid na pincéirí ach
amháin chun an aidhm atá
beartaithe. Caith éadaí cosanta
agus lámhainní. Tabhair aird ar
oibriú ceart chun gortuithe a
sheachaint. Ná hualaigh thar a
chead agus seiceáil go rialta ar
dhamáistí.
Treoracha Stórála: Glanaigh na
pincéirí tar éis úsáide, stóráil
tirim agus coinnigh in áit
shábháilte chun meirge agus
damáistí a chosc.
Comhlíonadh: Comhlíonann an táirge
seo rialachán sábháilteachta
táirgí an AE.
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